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श्रीचिण्डकाध्यानम्

śrīcaṇḍikādhyānam

ॐ बन्धूककुसुमाभासां पञ्चमुण्डािधवािसनीम् ।

oṃ� bandhūkakusumābhāsāṃ� pañcamuṇḍādhivāsinīm |

स्फुरच्चन्द्रकलारत्नमुकुटां मुण्डमािलनीम् ॥

sphuraccandrakalāratnamukuṭāṃ� muṇḍamālinīm ||

ित्रनेत्रां रक्तवसनां पीनोन्नतघटस्तनीम् ।

trinetrāṃ� raktavasanāṃ� pīnonnataghaṭastanīm |

पुस्तकं चाक्षमालां च वरं चाभयकं क्रमात् ॥

pustakaṃ� cākṣ�amālāṃ� ca varaṃ� cābhayakaṃ� kramāt ||

दधतीं संस्मरेिन्नत्यमुत्तराम्नायमािनताम् ॥

dadhatīṃ� saṃ� smarennityamuttarāmnāyamānitām ||

अथवा

athavā

या चण्डी मधुकैटभािददैत्यदलनी या मािहषोन्मूिलनी ।

yā caṇḍī madhukaiṭabhādidaityadalanī yā māhiṣ�onmūlinī |

या धूम्रेक्षणचण्डमुण्डमथनी या रक्तबीजाशनी ।

yā dhūmrekṣ�aṇacaṇḍamuṇḍamathanī yā raktabījāśanī |

शिक्तः शुम्भिनशुम्भदैत्यदलनी या िसिद्धदात्री परा ।

śaktiḥ śumbhaniśumbhadaityadalanī yā siddhidātrī parā |

सा देवी नवकोिटमूितर्सिहता मां पातु िवश्वेश्वरी ॥

sā devī navakoṭimūrtisahitā māṃ� pātu viśveśvarī ||
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अथ अगर्लास्तोत्रम्

atha argalāstotram

माकर् ण्डेय उवाच

mārkaṇḍeya uvāca

ॐ जय त्वं देिव चामुण्डे जय भूतापहािरिण ।

oṃ� jaya tvaṃ� devi cāmuṇḍe jaya bhūtāpahāriṇi |

जय सवर्गते देिव कालराित्र नमोऽस्तु ते ॥ १ ॥

jaya sarvagate devi kālarātri namo'stu te || 1 ||

जयन्ती मङ्गला काली भद्रकाली कपािलनी ।

jayantī maṅ� galā kālī bhadrakālī kapālinī |

दुगार् िशवा क्षमा धात्री स्वाहा स्वधा नमोऽस्तु ते ॥ २ ॥

durgā śivā kṣ�amā dhātrī svāhā svadhā namo'stu te || 2 ||

मधुकैटभिवध्वंिस िवधातृवरदे नमः ।

madhukaiṭabhavidhvaṃ� si vidhātṛvarade namaḥ |

रूपं देिह जयं देिह यशो देिह िद्वषो जिह ॥ ३ ॥

rūpaṃ� dehi jayaṃ� dehi yaśo dehi dviṣ�o jahi || 3 ||

मिहषासुरिननार्िश भक्तानां सुखदे नमः ।

mahiṣ�āsuranirnāśi bhaktānāṃ� sukhade namaḥ |

रूपं देिह जयं देिह यशो देिह िद्वषो जिह ॥ ४ ॥

rūpaṃ� dehi jayaṃ� dehi yaśo dehi dviṣ�o jahi || 4 ||

धूम्रनेत्रवधे देिव धमर्कामाथर्दाियिन ।

dhūmranetravadhe devi dharmakāmārthadāyini |

रूपं देिह जयं देिह यशो देिह िद्वषो जिह ॥ ५ ॥

rūpaṃ� dehi jayaṃ� dehi yaśo dehi dviṣ�o jahi || 5 ||

रक्तबीजवधे देिव चण्डमुण्डिवनािशिन ।

raktabījavadhe devi caṇḍamuṇḍavināśini |

रूपं देिह जयं देिह यशो देिह िद्वषो जिह ॥ ६ ॥

rūpaṃ� dehi jayaṃ� dehi yaśo dehi dviṣ�o jahi || 6 ||

िनशुम्भशुम्भिननार्िश ित्रलोक्यशुभदे नमः ।

niśumbhaśumbhanirnāśi trilokyaśubhade namaḥ |

रूपं देिह जयं देिह यशो देिह िद्वषो जिह ॥ ७ ॥

rūpaṃ� dehi jayaṃ� dehi yaśo dehi dviṣ�o jahi || 7 ||

विन्दताङ्िघ्रयुगे देिव सवर्सौभाग्यदाियिन ।

vanditāṅ� ghriyuge devi sarvasaubhāgyadāyini |

रूपं देिह जयं देिह यशो देिह िद्वषो जिह ॥ ८ ॥

rūpaṃ� dehi jayaṃ� dehi yaśo dehi dviṣ�o jahi || 8 ||

अिचन्त्यरूपचिरते सवर्शत्रुिवनािशिन ।

acintyarūpacarite sarvaśatruvināśini |

रूपं देिह जयं देिह यशो देिह िद्वषो जिह ॥ ९ ॥

rūpaṃ� dehi jayaṃ� dehi yaśo dehi dviṣ�o jahi || 9 ||
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नतेभ्यः सवर्दा भक्त्या चापणेर् दुिरतापहे ।

natebhyaḥ sarvadā bhaktyā cāparṇe duritāpahe |

रूपं देिह जयं देिह यशो देिह िद्वषो जिह ॥ १० ॥

rūpaṃ� dehi jayaṃ� dehi yaśo dehi dviṣ�o jahi || 10 ||

स्तुवद्भ्यो भिक्तपूवर्ं त्वां चिण्डके व्यािधनािशिन ।

stuvadbhyo bhaktipūrvaṃ� tvāṃ� caṇḍike vyādhināśini |

रूपं देिह जयं देिह यशो देिह िद्वषो जिह ॥ ११ ॥

rūpaṃ� dehi jayaṃ� dehi yaśo dehi dviṣ�o jahi || 11 ||

चिण्डके सततं युदे्ध जयिन्त पापनािशिन ।

caṇḍike satataṃ� yuddhe jayanti pāpanāśini |

रूपं देिह जयं देिह यशो देिह िद्वषो जिह ॥ १२ ॥

rūpaṃ� dehi jayaṃ� dehi yaśo dehi dviṣ�o jahi || 12 ||

देिह सौभाग्यमारोग्यं देिह देिव परं सुखम् ।

dehi saubhāgyamārogyaṃ� dehi devi paraṃ� sukham |

रूपं देिह जयं देिह यशो देिह िद्वषो जिह ॥ १३ ॥

rūpaṃ� dehi jayaṃ� dehi yaśo dehi dviṣ�o jahi || 13 ||

िवधेिह देिव कल्याणं िवधेिह िवपुलां िश्रयम् ।

vidhehi devi kalyāṇaṃ� vidhehi vipulāṃ� śriyam |

रूपं देिह जयं देिह यशो देिह िद्वषो जिह ॥ १४ ॥

rūpaṃ� dehi jayaṃ� dehi yaśo dehi dviṣ�o jahi || 14 ||

िवधेिह िद्वषतां नाशं िवधेिह बलमुच्चकैः ।

vidhehi dviṣ�atāṃ� nāśaṃ� vidhehi balamuccakaiḥ |

रूपं देिह जयं देिह यशो देिह िद्वषो जिह ॥ १५ ॥

rūpaṃ� dehi jayaṃ� dehi yaśo dehi dviṣ�o jahi || 15 ||

सुरासुरिशरोरत्निनघृष्टचरणेऽिम्बके ।

surāsuraśiroratnanighṛṣ�ṭacaraṇe'mbike |

रूपं देिह जयं देिह यशो देिह िद्वषो जिह ॥ १६ ॥

rūpaṃ� dehi jayaṃ� dehi yaśo dehi dviṣ�o jahi || 16 ||

िवद्यावन्तं यशस्वन्तं लक्ष्मीवन्तञ्च मां कुरु ।

vidyāvantaṃ� yaśasvantaṃ� lakṣ�mīvantañca māṃ� kuru |

रूपं देिह जयं देिह यशो देिह िद्वषो जिह ॥ १७ ॥

rūpaṃ� dehi jayaṃ� dehi yaśo dehi dviṣ�o jahi || 17 ||

देिव प्रचण्डदोदर्ण्डदैत्यदपर्िनषूिदिन ।

devi pracaṇḍadordaṇḍadaityadarpaniṣ�ūdini |

रूपं देिह जयं देिह यशो देिह िद्वषो जिह ॥ १८ ॥

rūpaṃ� dehi jayaṃ� dehi yaśo dehi dviṣ�o jahi || 18 ||

प्रचण्डदैत्यदपर्घ्ने चिण्डके प्रणताय मे ।

pracaṇḍadaityadarpaghne caṇḍike praṇatāya me |

रूपं देिह जयं देिह यशो देिह िद्वषो जिह ॥ १९ ॥

rūpaṃ� dehi jayaṃ� dehi yaśo dehi dviṣ�o jahi || 19 ||
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चतुभुर्जे चतुवर्क्त्रसंस्तुते परमेश्विर ।

caturbhuje caturvaktrasaṃ� stute parameśvari |

रूपं देिह जयं देिह यशो देिह िद्वषो जिह ॥ २० ॥

rūpaṃ� dehi jayaṃ� dehi yaśo dehi dviṣ�o jahi || 20 ||

कृष्णेन संस्तुते देिव शश्वद्भक्त्या सदािम्बके ।

kṛṣ�ṇena saṃ� stute devi śaśvadbhaktyā sadāmbike |

रूपं देिह जयं देिह यशो देिह िद्वषो जिह ॥ २१ ॥

rūpaṃ� dehi jayaṃ� dehi yaśo dehi dviṣ�o jahi || 21 ||

िहमाचलसुतानाथसंस्तुते परमेश्विर ।

himācalasutānāthasaṃ� stute parameśvari |

रूपं देिह जयं देिह यशो देिह िद्वषो जिह ॥ २२ ॥

rūpaṃ� dehi jayaṃ� dehi yaśo dehi dviṣ�o jahi || 22 ||

इन्द्राणीपितसद्भावपूिजते परमेश्विर ।

indrāṇīpatisadbhāvapūjite parameśvari |

रूपं देिह जयं देिह यशो देिह िद्वषो जिह ॥ २३ ॥

rūpaṃ� dehi jayaṃ� dehi yaśo dehi dviṣ�o jahi || 23 ||

देिव भक्तजनोद्दामदत्तानन्दोदयेऽिम्बके ।

devi bhaktajanoddāmadattānandodaye'mbike |

रूपं देिह जयं देिह यशो देिह िद्वषो जिह ॥ २४ ॥

rūpaṃ� dehi jayaṃ� dehi yaśo dehi dviṣ�o jahi || 24 ||

भायार्ं मनोरमां देिह मनोवतृ्तानुसािरणीम् ।

bhāryāṃ� manoramāṃ� dehi manovṛttānusāriṇīm |

रूपं देिह जयं देिह यशो देिह िद्वषो जिह ॥ २५ ॥

rūpaṃ� dehi jayaṃ� dehi yaśo dehi dviṣ�o jahi || 25 ||

तािरिण दुगर्संसारसागरस्याचलोद्भवे ।

tāriṇi durgasaṃ� sārasāgarasyācalodbhave |

रूपं देिह जयं देिह यशो देिह िद्वषो जिह ॥ २६ ॥

rūpaṃ� dehi jayaṃ� dehi yaśo dehi dviṣ�o jahi || 26 ||

इदं स्तोत्रं पिठत्वा तु महास्तोत्रं पठेन्नरः ।

idaṃ� stotraṃ� paṭhitvā tu mahāstotraṃ� paṭhennaraḥ |

सप्तशतीं समाराध्य वरमाप्नोित दुलर्भम् ॥ २७ ॥

saptaśatīṃ� samārādhya varamāpnoti durlabham || 27 ||

Meaning
After two meditations on the Goddess, Markandeya hails her as Chamunda, Jayanti, Mangala, Kali, Bhadrakali and
other names, recalls her slaying of Madhu-Kaitabha, Mahisha, Dhumralochana, Chanda-Munda, Raktabija and
Shumbha-Nishumbha, and in each verse asks for beauty, victory and glory and the removal of enemies, as well as
health, prosperity and a good spouse. The last verse says to read it before the great hymn, the Saptashati.
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About this document
The texts in this document are traditional devotional texts in the public domain or written in-house, printed
with their recorded source and version.

Meanings are short explanations in our own words, not scholarly translations. Benefits mentioned in a text's
own verses are part of the text and are not guarantees.

Some practices are traditionally followed with a teacher's guidance. Follow the guidance of your own
tradition.
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